Hairdryer - Wall holder
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ASSEMBLY AND OPERATING INSTRUCTIONS
Read these instructions thoroughly. Available also on www.valera.com

CAUTION

« For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)
having a rated residual operating current not exceeding 30mA is advisable in
the electrical circuit supplying the bathroom. Ask your installer for advice.

* Make sure the electrical system is fitted with a device which guarantees
omnipolar disconnection from the electricity mains under category lll
overvoltage conditions.

* Make sure the unit is perfectly dry before using it.

» WARNING: Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins

or other vessels containing water.

* This hairdryer must be fixed so that a person taking a bath or shower cannot
reach the handle, considering the cord at maximum extension.

* This appliance can be used by children from 8 years of age and over, and by
persons with limited physical, sensory or mental abilities or who lack the
relevant experience and knowledge, if they are suitably supervised or have been
educated to use the appliance safely and made aware of the associated risks.

* Do not allow children to play with the appliance.

* Children must not perform cleaning and maintenance procedures unless
supervised.

* Do not use your unit if it is not working properly. Do not try to repair this
electrical unit yourself, rather contact an authorized technician. If the supply
cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

* Plug the hairdryer into an alternating current outlet only, and make sure that
the voltage of your electricity supply is the same as that indicated on the
rating plate of the appliance.

* Do not immerse in water or other liquids.

. II§Iev%r put the appliance in a place where it could fall into water or in other
iquids.

* Do not try to salvage an electrical appliance which has fallen into water.

* Turn the unit off when you put it down.

* Unplug the appliance when not in use, but never do it by pulling the cord.

* Remember to check regularly that the air inlet and outlet grills are clean.

* Allow your appliance to cool before storing away and do not wrap the supply
cord around the hairdryer in storage.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
Wall holder for hairdryer
Type 036 - 038A - 038B

Type 036
Front housing model.

Type 038A
Vertical housing model.

Type 038B
As the 038A but with no switch.

Installation of wall holder

This wall holder must only be installed by a qualified
electrician in conformity to applicable safety standards.

The wall holder may be installed in one of two ways:
A = connection to wall mains wiring
B = connection to surface mains wiring

Attention: before installing the wall holder always switch
off the general switch of your mains electricity.

For each pole a switch with a minimum break distance
between contacts of 3 mm must be fitted up-line of the
appliance.

Each time the appliance is opened, the switch must be used
to disconnect the appliance.

The connection wiring must be at least type HO5VV-F

2x1,0 mm2.

Method A

IMPORTANT: Refer to the figures for the model you have

purchased.

1.Unscrew the screw (1) (fig. 1) and remove the cover from
the wall unit.

2.Break the plastic membrane (3) at the back of the wall unit
(fig. 3A).

3. Route the main power cable from the wall (4) through the
hole left by the plastic membrane (3) (fig. 3A).

4.Fix the back of the wall unit to the wall using the fixing
screws and wall plugs provided (fig. 2).

5.Remove the terminal strip (5). The input power cable (4)
and the output power cable (9) of hairdryer with max input
current of 10A,if not already connected, must be
connected to the terminal strip(5).
In mod. 036 the Neutral output cable(9) must be connected
to terminal strip(5) and the Line output cable (9) to terminal
strip (11).

6.Reposition the terminal strip. Tighten the cable clamp
(6 and 10) with its own screws. (fig. 3A). IMPORTANT:
This appliance is double insulated and has no ground
(earth) connection.

7.Fit the cover back on the wall unit with (1) (fig. 1).

8. Switch the power on at the mains switch. The hair dryer is
now ready to use.

Method B
IMPORTANT: Refer to the figures for the model you have
purchased.
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1.Unscrew the screw (1) (fig. 1) and remove the cover from
the wall unit.

2.Break the plastic membrane (7) (fig. 3B).

3. Fix the back of the wall unit to the wall using the fixing
screws and wall plugs provided (fig. 2).

4.Route the input power cable (8) and the output power (9)
into the holes (fig. 3B).

5.Remove the terminal strip (5). The input power cable (8)
and the output power cable (9) of hairdryer with max input
current of 10A,if not already connected, must be
connected to the terminal strip(5).
In mod. 036 the Neutral output cable(9) must be connected
to terminal strip (5) and the Line output cable (9) to
terminal strip (11).
Reposition the terminal strip. Tighten the cable clamp (6 and
10) with its own screws. (fig. 3B). IMPORTANT: This
appliance is double insulated and has no ground (earth)
connection.

6. Fit the cover back on the wall unit with (1) (fig. 1).

7.Switch the power on at the mains switch. The hair dryer is
now ready to use.

INSTRUCTIONS FOR USE
Hairdryer with wall holder

Control Switches
Control switch on wall holder
(only for models equipped with a switch) rif. 2 fig. 1:
0-1 = Off/On
Hairdryer
Type 533.03 - 533.05 - 533.03/I - 533.05/1
542.05 - 542.06 - 542.14 - 561.22
Pushbutton:
ON=0n/0ff
(pressure must be maintained to operate the hairdryer)

Slide Switch
Cool=(low power)

1=(medium power)

2=(maximum power)

Hairdryer

Type 554.02 - 554.05 - 554.08 - 554.11
554.13

Pushbutton:

ON=0n/Off (pressure must be maintained to operate the
hairdryer)

Slide Switch

1=(low power)

2=(maximum power)

Hairdryer

Type 533.04 - 533.06 - 533.14 - 533.15
554.01 - 554.04 - 554.07 - 554.10
Pushbutton=0n/0ff

(pressure must be maintained to operate the hairdryer)



Obsah je uzamcen

Dokoncete, prosim, proces objednavky.

Nasledné budete mit pristup k celému dokumentu.

Proc je dokument uzamcen? Nahnévat Vas rozhodné nechceme. Jsou k tomu dva hlavni divody:

1) Vytvofit a udrZovat obsahlou databazi ndvod( stoji nejen spoustu Usili a ¢asu, ale i finanéni prostredky.
Délali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupenim této sluzby obdrZite Uplny navod a podpofite provoz a
rozvoj nasich stranek. Treba se Vam to bude jesté nékdy hodit.

*) Moznd zpocdtku ano. Ale vézte, Ze dotovat to dlouhodobé nelze. A rozhodné na tom nezbohatneme.

2) Pakjsou tady ,roboti“, kteti se pfizivuji na nasi prdci a ,,vysdvaji“ vysledky naseho usili pro svj
prospéch. Timto krokem se jim to snazime prekazit.

A pokud nemate zajem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A kdyZ neuspéjete, radi Vas uvidime!



